
Angaben bei der Bestellung von Türknöpfen,
-klopfern, -ziehern und -schiebern:

1. Bei Türschiebern Überschlag angeben!

2. Bei Türknöpfen, -klopfer und -ziehern
Türfriesbreite und -stärke angeben.

3. Fast alle Artikel können in allen Materialien
und Oberflächen gefertigt werden.

Angaben bei Fensterladenbeschlägen:

1. Bei Art.-Nr. 900–906 Schnitt angeben.

2. Bei Art.-Nr. 907–909 Maße angeben.

3. Bei Art.-Nr. 915 Höhe des Einhängekloben bekanntgeben.

Unsere Beschläge verfügen über keinen Korrosionsschutz –
verzinken ist möglich.

Wir restaurieren auch Ihre Originalbeschläge.
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Declaration for your order of door-buttons
-knocker, -puller, -bolts:

1. With doorbolt declare the diameter!

2. With door-buttons, -knockers, -bolts declare
the width of frieze of the door and the size.

3. Almost any articles can be produced in any
materials and surfaces.

Declaration for shutter fittings:

1. With art.-nr. 900–906 declare the cut.

2. With art.-nr. 907–909 declare the dimension.

3. With art.-nr. 915 declare the height of the fitting support.

Our fittings don’t have protection against
corrosion. Galvanization is possible.

We are also able to restore your ancient properties.
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Art.-Nr. 915

WIDTH OF FRIEZE OF THE DOOR

DECLARE THE DIMENSION

CLOSED SHUTTER

Art.-Nr. 915



Nr.: 600/EV
160x75 mm 

Nr.: 600/MEA
160x75 

Nr.: 601
140x130 mm 

Nr.: 602
200x110 mm

Nr.: 603
125 x100 mm

Nr.: 604
Ø 165 mm 

Nr.: 606
R 110x75 mm
G 100x90 mm

Nr.: 611
250 x 35 mm

Nr.: 610
P 120 x 120 mm
G 135 x 120 mm

Nr.: 609
140 x 25 mm

Nr.: 607
Ø 100 mm
G 90 x 60 mm

Nr.: 608
Ø 145 mm
G 170 x130 mm

Nr.: 605
Ø 80 mm
G 90 x 60 mm
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